
A2.11.1 Notdienste 
Służby ratunkowe

 

Bei einem Einsatz kommt oft zuerst der Rettungswagen (RTW). Es gibt feste Fälle, in denen
das Team einen Notarzt ruft, zum Beispiel bei Brustschmerzen oder wenn jemand
bewusstlos ist. Manchmal rief der RTW den Notarzt erst später, weil die Situation plötzlich
schlimmer wurde. Dann reichen Medikamente und Maßnahmen nicht aus, und der Notarzt
wird nachgefordert.

Podczas interwencji często najpierw przyjeżdża karetka pogotowia (RTW). Są jasno określone sytuacje, w
których zespół wzywa lekarza pogotowia, na przykład przy bólach w klatce piersiowej albo gdy ktoś jest
nieprzytomny. Czasem RTW wezwał lekarza pogotowia dopiero później, ponieważ sytuacja nagle się
pogorszyła. Wtedy same leki i działania nie wystarczają i wzywa się dodatkowo lekarza pogotowia.

1. In welchen Fällen wird oft ein Notarzt gerufen?

a. Nur wenn das Krankenhaus weit weg ist b. Bei Brustschmerzen oder bei bewusstlosen
Personen 

c. Bei kleinen Schnittwunden d. Nur am Wochenende 
2. Warum wurde der Notarzt manchmal erst später gerufen?

a. Weil der Notarzt immer zu spät kam b. Weil der RTW kein Funkgerät hatte 

c. Weil erst die Polizei kommen musste d. Weil die Situation schlimmer war als gedacht 
3. Was bedeutet, dass ein Notarzt "nachgefordert" wird?

a. Der Patient muss selbst zum Arzt gehen b. Der RTW darf keine Medikamente geben 

c. Der Notarzt fährt wieder zurück zur Wache d. Der Notarzt wird zusätzlich gerufen 
1-b 2-d 3-d

 

2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Ein Mann sieht einen Notfall am Kölner Hauptbahnhof und ruft den Notruf.
Mężczyzna zauważa nagły wypadek na Dworcu Głównym w Kolonii i dzwoni pod numer alarmowy.

Thomas: Hallo, hier ist der Notruf. Was ist passiert? (Halo, tu numer alarmowy. Co się stało?)

Luna: Hallo, ich brauche dringend Hilfe. (Halo, pilnie potrzebuję pomocy.)

Thomas: Bitte bleiben Sie ruhig. Was ist genau passiert? (Proszę zachować spokój. Co dokładnie się
stało?)

Luna: Ein Mann ist plötzlich umgekippt und liegt bewusstlos
auf dem Boden. 

(Jakiś mężczyzna nagle się przewrócił i leży
nieprzytomny na ziemi.)

Thomas: Atmet er noch? (Czy on jeszcze oddycha?)

Luna: Ja, er atmet, aber es sah sehr schlimm aus. (Tak, oddycha, ale wyglądało to bardzo źle.)

Thomas: Wo sind Sie gerade? (Gdzie pani teraz jest?)

Luna: In Köln, am Hauptbahnhof, vor der Bratwurstbude. (W Kolonii, na Dworcu Głównym, przed budką
z kiełbaskami.)
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https://app.colanguage.com/pl/niemiecki/dialogi/notfall
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Thomas: Gut, wir schicken sofort einen Krankenwagen und
einen Notarzt. 

(Dobrze, natychmiast wysyłamy karetkę i
lekarza pogotowia.)

Luna: Soll ich bei ihm bleiben und versuchen zu helfen? (Czy mam przy nim zostać i spróbować mu
pomóc?)

Thomas: Ja, bleiben Sie bitte bei ihm. Der Krankenwagen bringt
ihn später in die Notaufnahme. 

(Tak, proszę przy nim zostać. Karetka później
zawiezie go na izbę przyjęć.)

1. Wo ist Luna gerade?

a. In Berlin bei der Feuerwehr. b. In Köln, am Hauptbahnhof, vor der
Bratwurstbude.

c. In Bonn am Flughafen, beim Ausgang. d. In Köln in der Notaufnahme.
2. Welche Hilfe schickt Thomas?

a. Ein Taxi zur Notaufnahme. b. Einen Krankenwagen und einen Notarzt.

c. Nur die Feuerwehr. d. Das Rote Kreuz, aber ohne Krankenwagen.
1-b 2-b

3. Kolega w pracy nagle się osuwa i nie reaguje. 

Zadanie:  Schreibe die fünf Schritte der Herzdruckmassage in der richtigen Reihenfolge und nenne,
wann du den Notruf wählst.

URL:  Die Herzdruckmassage

Use in your answer: zusammenbrechen / reagiert auf nichts mehr / Notarzt rufen /
Herzdruckmassage / jede Sekunde zählt / in fünf Schritten
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